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“Le aziende che sopravvivono più a lungo sono quelle che 
riescono a capire ciò che di unico possono dare al mercato: 
non solo la crescita o il denaro, ma la loro eccellenza, il loro 
rispetto per gli altri, o la loro capacità di venire incontro ai 
bisogni delle persone.  
Alcuni chiamano quelle cose un'anima."   
                                                                        Charles Handy 

“The companies that survive longest are the ones that work 
out what they uniquely can give to the world not just growth 
or money but their excellence, their respect for others, or 
their ability to make people happy.  
Some call those things a soul.” 
                                                                        Charles Handy 



La storia di Litokol, dal greco 

“lithos” ovvero pietra, inizia nel 

1968 e cresce insieme allo 

sviluppo e all’espansione del 

più importante comprensorio 

ceramico del mondo. L’azienda 

si mostra da subito molto pro-

positiva nel cercare soluzioni 

innovative per la posa ed è tra 

le prime realtà del settore a 

puntare con decisione fino da-

gli albori ai mercati esteri.  

La distribuzione dei prodotti 

Litokol in campo nazionale e 

internazionale si afferma gior-

no dopo giorno grazie ad un’of-

ferta di prodotti e soluzioni che 

è cresciuta in concomitanza 

con l’ampliamento della struttu-

ra aziendale. Litokol oggi ospi-

ta a Rubiera (RE), nella sua 

sede di 20.000 mq, laboratori, 

due magazzini automatici com-

pattabili, training center, sala 

mostra e uffici  commerciali/

amministrativi. 

Litokol, whose name derives 

from the Greek word "lithos" 

meaning stone, was establi-

shed in 1968 and developed 

and expanded in one of the 

most  important ceramics di-

stricts in the world. The compa-

ny soon demonstrated a flair 

for innovation solutions for lay-

ing and was one of the first in 

the sector to boldly break onto 

the global markets. Litokol's 

distribution network has gra-

dually expanded both in Italy 

and abroad with a comprehen-

sive range of products and so-

lutions that has grown in line 

with the company's structure. 

Litokol, at its 20,000 sq.m base 

in Rubiera (RE), owns various 

laboratories, two automated 

storage systems, a training 

center, an exhibition room and 

offices for its sales and admini-

strative division. 

LA STORIA 
THE HISTORY 
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1 - Magazzino A (picking) 

Warehouse A (picking) 

2 - Training center 

3 - Produzione lattici, additivi e primer 

Latex, additifs and primers production 

4 -Produzione  paste, guaine e bicomponenti 

Paste adhesives, membranes  

and and bi-component grouts production 

5 - Magazzino D (deposito) 

Warehouse D (storage) 

6 - Sala campioni 

Sample department 

 

7 - Produzione adesivi e stucchi cementizi 

Cement-based adhesives and grouts production 

8 - Divisione Starlike 

Starlike dedicated plant 

9 - Magazzino B (spedizioni) 

Warehouse B (shipping department) 

10 - Magazzino C (divisione profili) 

Warehouse C (profiles department) 

11 - Laboratorio ricerca e sviluppo 

R&D lab 
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MISSION 

 

Promuovere in tutto il mondo 

soluzioni innovative per i pro-

fessionisti del settore edile e 

della progettazione è la mis-

sion di Litokol; significa essere 

alla costante ricerca di nuovi 

prodotti che soddisfino la molti-

tudine di richieste provenienti 

da paesi con differenti tecniche 

costruttive, in diverse condizio-

ni climatiche. La costante qua-

lità dei prodotti, in conformità ai 

requisiti delle normative euro-

pee e delle procedure di con-

trollo dettate dalla certificazio-

ne UNI EN ISO 9001, è garan-

tita da un'attenta selezione 

delle materie prime, da un con-

trollo dei processi produttivi e 

da un attrezzato ed efficiente 

laboratorio. Una filosofia azien-

dale che punta su ingenti inve-

stimenti in R&S e collaborazio-

ni con enti accademici per ga-

rantire prodotti innovativi e cer-

tificati.  

Litokol oggi significa anche una 

capillare distribuzione su tutto il 

territorio nazionale e interna-

zionale: oltre 90 Paesi nel 

mondo e presenze dirette in 

mercati strategici come Cina, 

Russia, Ucraina e Armenia per 

raggiungere con maggior facili-

tà il mercato euroasiatico. 

Litokol's mission is to promote, 

on a global scale, innovative 

solutions for professionals in 

the sector of building and de-

sign. This requires tireless re-

search into new products that 

can meet the needs of coun-

tries with different construction 

techniques and climatic condi-

tions. The constant quality of 

our products, in compliance 

with the requirements of Euro-

pean standards and the control 

procedures set down by UNI 

EN ISO 9001 certification, is 

guaranteed with careful selec-

tion of the raw materials, moni-

toring of the production proces-

ses and a well-equipped and 

efficient laboratory. Our ap-

proach is made possible with 

considerable investment in 

R&D and cooperation with aca-

demic bodies to ensure innova-

tive, certified products.  

Litokol has also a distribution 

network that extends throu-

ghout Italy and in over 90 

countries world-wide. It directly 

targets strategic markets such 

as China, Russia, Ukraine and 

Armenia to reach the Eurasian 

market with ease. 
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LITOKOL RUSSIA 

LITOKOL  UKRAINE 

LITOKOL  ARMENIA 

LITOKOL CHINA 
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TECNOLOGIA 
TECHNOLOGY 
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Nella nostra sede italiana, così 

come all’estero, gli impianti 

produttivi sono suddivisi per 

linee di prodotto e costante-

mente aggiornati con soluzioni 

impiantistiche moderne e all’a-

vanguardia. Nei 3 stabilimenti 

di Rubiera sono attualmente in 

funzione otto linee produttive e 

di confezionamento dedicate 

ad  adesivi e premiscelati ce-

mentizi, stucchi sigillanti ce-

mentizi, adesivi in dispersione 

monocomponente, guaine mo-

nocomponenti impermeabiliz-

zanti e per lattici, additivi e pri-

mer. 

At our site in Italy, as at our 

ones abroad, the production 

systems are divided according 

to product lines and are con-

stantly updated with modern, 

state-of-the-art solutions. The-

re are currently eight produc-

tion and packaging lines in use 

at the three sites in Rubiera for 

pre-mixed cement-based pro-

ducts and adhesives, cement-

based grout, one-part disper-

sion adhesives, one-part wa-

terproofing membranes, additi-

ves, and primers. 
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A questi si aggiungono quattro 

linee di produzione e confezio-

namento ad alta automazione 

dedicate all’intera gamma Star-

like
®
. Questi impianti di nuova 

generazione, che Litokol ha 

progettato grazie all’esperienza 

maturata negli anni, consento-

no di automatizzare il dosaggio 

delle materie prime in fase pro-

duttiva e di aumentare le per-

formance di confezionamento. 

. 

In addition, there are four fully 

automated production and pac-

kaging machines dedicated to 

the entire Starlike® range. 

These new generation plants, 

based on Litokol's many years 

of knowledge and expertise, 

automatically meter the raw 

materials during the production 

phase and increase the effi-

ciency of packaging. 

10 
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Per quanto riguarda invece il 

magazzino compattabile, la 

nuova tecnologia è dotata di un 

sistema di scaffalature semo-

venti su binari e permette di 

sfruttare lo spazio fino a un 

70% del volume disponibile. 

Nel 2009 la gestione del ma-

gazzino è stata ottimizzata con 

un programma gestionale di 

logistica, che traccia tutti i flus-

si in entrata e in uscita tramite 

bar code e permette così di  

velocizzare le operazioni di 

prelievo e carico.  

. 

With regard to the automated 

warehouse, there is a state-of-

the-art storage system on 

tracks that exploits up to 70% 

of all vertical available space. 

In 2009, warehouse manage-

ment was optimised with a logi-

stics control program based on 

bar codes to track all move-

ments of stock and to facilitate 

collection and loading opera-

tions.  
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Litokol has a Research and 

Development Laboratory equi-

pped with technologically ad-

vanced instruments. These 

include a cell for testing the 

light resistance of coloured 

epoxy mortar, automated 

hydraulic presses to determine 

mechanical resistance, and 

electromechanical dynamo 

meters for measuring the ad-

hesive capacity of glues. It is 

here that the quality of the 

company's products is tested 

in accordance with the require-

ments of the international qua-

lity management standard UNI 

EN ISO 9001, and research 

and development are carried 

out as per the harmonised Eu-

ropean product standards. We 

also collaborate with various 

academic bodies and research 

institutes in Italy.  

LABORATORIO 
LABORATORY 
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Litokol dispone di un Laborato-

rio di Ricerca e Sviluppo attrez-

zato con strumentazioni tecnolo-

gicamente avanzate, come ad 

esempio la cella per il controllo 

della solidità alla luce delle mal-

te epossidiche colorate, le pres-

se idrauliche computerizzate per 

la determinazione delle resisten-

ze meccaniche e i dinamometri 

elettromeccanici per la misura-

zione delle capacità adesive dei 

collanti. Qui si svolgono sia le 

attività di controllo qualità sulla 

produzione aziendale, in accor-

do ai requisiti definiti dalla nor-

ma internazionale di gestione 

della qualità aziendale UNI EN 

ISO 9001, sia le attività di ricer-

ca e sviluppo secondo le norma-

tive di prodotto europee armo-

nizzate. Ci si avvale inoltre della 

collaborazione di diversi enti 

accademici e istituti di ricerca 

nazionali.  
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TRAINING 
CENTRE 
Per garantire una costante for-

mazione professionale del suo 

staff, dei clienti e di tutta la rete 

vendita, Litokol ha creato  nel 

2008 il Training Center. Svilup-

pata su una superficie di oltre 

1000 mq, la struttura compren-

de una sala mostra, sale mee-

ting e un’ampia terrazza per 

eventi e ricevimenti. Il persona-

le tecnico organizza con rego-

larità meeting formativi tecnico-

commerciali e seminari temati-

ci sulle varie tecniche di posa.  

In 2008, Litokol set up a Trai-

ning Centre for the constant 

professional training of its staff, 

clients and sales network. This 

new facility, which covers more 

than 1000 sqm, comprises an 

exhibition room, meeting 

rooms, a training centre and a 

large terrace for events and 

receptions. The technical staff 

regularly organise technical-

commercial training meetings 

and themed seminars on the 

various laying techniques.  
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Oltre ai tradizionali meeting di 

carattere formativo o ai semi-

nari tematici su varie tecniche 

di posa, il training centre pro-

pone periodicamente una serie 

di laboratori creativI. Durante 

questi laboratori  clienti e appli-

catori hanno modo di condivi-

dere esperienze e scambiarsi 

nuove idee impegnandosi di-

rettamente in prove pratiche di 

applicazione dello Starlike
®
 e 

nella sperimentazione di effetti 

decorativi con il rasante Starli-

ke
®
 Decor. L’esperienza risulta 

essere estremamente coinvol-

gente e molto formativa per 

tutti i partecipanti che hanno 

modo di scambiarsi nuove idee 

e portare a casa un rinnovato 

bagaglio di conoscenze.  

In addition to traditional training 

sessions or theme seminars on 

various laying techniques, the 

training centre regularly offers 

a series of creative workshops. 

During these workshops, cu-

stomers and applicators take 

the opportunity to share expe-

riences and exchange new 

ideas by getting directly invol-

ved in Starlike
®
 practical appli-

cations and experiments with 

decorative effects obtained 

with Starlike
®
 Decor. The expe-

rience is extremely embroiling 

and educational for all partici-

pants who get the chance to 

exchange new ideas and bring 

home a renewed baggage of 

knowledge.  

LABORATORI CREATIVI 
CREATIVE  WORKSHOPS 
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La show-room aziendale Lito-

kol è un’altra delle strutture 

fondamentali a supporto delle 

attività del training centre. Que-

sto allestimento si inserisce 

armoniosamente nel contesto 

di alto profilo architettonico 

della struttura, che coniuga 

bellezza e funzionalità. Svilup-

pata su una superficie di oltre 

200 m
2
, è suddivisa per aree 

tematiche quali le famiglie dei 

prodotti Litokol e i principali 

sistemi di posa con particolare 

rilievo alle piscine e all’imper-

meabilizzazione delle aree 

umide interne. Non manca 

nemmeno un ampio spazio 

dedicato all’esposizione dei 

profili della gamma Genesis e 

uno dedicato a Starlike
®
 nella 

versione Decor con fantasiose 

soluzione decorative imprezio-

site dall’utilizzo degli esclusivi 

stencil StenDecor.  

Litokol showroom is another 

key structure supporting the 

activities of the training centre. 

This facility fits seamlessly into 

the high-profile architectural 

context of the complex that 

combines beauty and functio-

nality. Developed on an area of 

over 200 square metres, it is 

divided into theme areas such 

as Litokol product families and 

major laying systems, with spe-

cial emphasis on swimming 

pools and waterproofing of in-

door wet areas.  Not to men-

tion the large space dedicated 

to the exhibition of the Genesis 

range profiles and an additio-

nal one dedicated to Starlike
®
 

Decor, with fancy decorative 

solutions embellished by the 

use of exclusive StenDecor 

stencils.  

SHOW-ROOM 
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Litokol è da sempre molto at-

tenta alle problematiche legate 

alla comunicazione. Questa 

sensibilità si manifesta soprat-

tutto con la presenza puntuale 

sui punti vendita e nelle show- 

room, di strumenti di merchan-

dising dedicati sia al professio-

nista che all’utente finale. 

La particolarità di questi stru-

menti e la complessità della 

loro gestione, ha reso neces-

sario la presenza di un attrez-

zato reparto campioni in grado 

di realizzare le campionature 

dedicate ai punti vendita. 

Esperti artigiani e applicatori 

sono quindi in grado di assem-

blare kit di campionatura che, 

con l’evolversi delle tecniche e 

dei prodotti, si sono fatte sem-

pre più belle e articolate. 

E’ così possibile esprimere al 

meglio tutte le potenzialità dei 

prodotti Litokol attraverso stru-

menti e pannelli  destinati ad 

arredare i punti vendita di tutto 

il mondo, facilitando il lavoro 

degli operatori. 

Il reparto si occupa anche 

dell’allestimento di tutte le fiere 

e di ogni tipo di manifestazione 

nazionale e internazionale, 

contribuendo a diffondere nel 

mondo la qualità e l’innovazio-

ne dei prodotti Litokol. 

Litokol has always been very 

attentive to issues related to 

communication. This sensitivity 

is most evident in the punctual 

availability of merchandising 

tools for both professionals and 

end users in points of sale and 

showrooms. 

The peculiarity of these tools 

and the complexity of their ma-

nagement has called for an 

equipped sample department 

able to flawlessly prepare show

-room sample lines. 

Skilled craftsmen and applica-

tors are thus able to assemble 

sample kits which have beco-

me more and more attractive 

and articulated thanks to the 

evolution of techniques and 

products. 

It is therefore possible to best 

express the full potential of 

Litokol products through tools 

and panels conceived to fur-

nish retail shops around the 

world and facilitate operators' 

work. 

The department is also invol-

ved in setting up fairs and all 

types of events nationally and 

internationally, thereby contri-

buting to spread Litokol pro-

ducts quality and innovation 

throughout the world. 

SALA CAMPIONI 
SAMPLE DEPARTMENT 
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• Prodotti per la preparazione dei supporti 

  Substrates preparation procucts 

• Adesivi cementizi 

  Powder adhesives 

• Adesivi in dispersione e reattivi 

  Dispersion and reaction adhesives 

• Sigillanti e detergenti 

  Products to grout and clean 

• Sigillanti siliconici 

  Silicone sealants  

• Prodotti per l’impermeabilizzazione 

  Waterproofing products 

• Prodotti speciali per l’edilizia 

  Special products for the building industry 

• Prodotti per parquet 

  Products for parquet floors 

• Accessori per la posa 

  Laying accessories 

• Profili 

  Profiles 
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15 
DRIVEWAYS 
SIDEWALKS 

14 
STAIRS 
 

13 
LAUNDRY 
 

12 
POOL 
 

11 
EXTERNAL 
WALL AND 
FLOOR 
 

10 
ROOF 
 

9 
HOME 
OFFICE 

8 
BEDROOM 
 

7 
STORAGE 
SPACE 
 

6 
FAMILY 
ROOM 
 

5 
BATHROOM 
 

4 
LIVING 
ROOM 
 

3 
KITCHEN 
 

2 
GARAGE 
 

1 
TERRACE 
 

Prodotti a bassissime emissioni di sostanze organiche  
volatili (VOC) EC1-R plus GEV-EMICODE - Classe A+  
secondo French regulations. 
 
Many Litokol products have very low emission of volatile  
organic compounds (VOC) EC1-R plus GEV-EMICODE - 
Class A+ according to French Regulations. 

LA GAMMA DEI PRODOTTI 
THE PRODUCT RANGE 
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Soluzioni innovative per i professionisti dell’edilizia e del design. 

Innovative solutions for building and design professionals 



ll processo di progressiva inter-

nazionalizzazione, intrapreso 

da Litokol nel corso degli anni, 

ha portato l’azienda ad una 

quota di export pari all’ 80% 

del proprio fatturato e ad esse-

re presente direttamente con 

società commerciali o strutture 

produttive in 4 Paesi esteri. 

Due to its gradual process of 

internationalisation over the 

years, exports now account for 

80% of Litokol's turnover and 

the company has direct rela-

tions with commercial compa-

nies and production facilities in 

4 countries. 

LE SEDI NEL MONDO 
SITES AROUND THE WORLD 

UKRAINE - LITOKOL PLUS 

Con uffici direzionali e magaz-

zini di proprietà, situati in un’a-

rea di 5.500 mq in posizione 

privilegiata nel centro di Kiev, 

Litokol Plus è la società com-

merciale che dal 1999 distribui-

sce sul mercato ucraino l’intera 

gamma di prodotti, fornendo 

supporto e consulenza tecnica 

a clienti e distributori a livello 

nazionale. Litokol è stata la 

prima azienda occidentale del 

settore ad aver investito in 

quest’area mediante una pro-

pria struttura commerciale, 

raggiungendo risultati di alto 

livello: oggi uno staff commer-

ciale qualificato cura lo svilup-

po del mercato con area mana-

ger e distributori locali, mentre 

in ambito tecnico, periodica-

mente, l’azienda organizza 

propri training e seminari in 

sede per i professionisti del 

settore. 

 

Litokol Plus is a commercial 

company with its own manage-

ment offices and warehouses 

in an area covering 5,500 sq.m 

in a strategic position at the 

centre of Kiev. It has introdu-

ced the entire range of pro-

ducts to the Ukrainian market 

and provides support and tech-

nical assistance to customers 

and distributors throughout the 

country. Litokol was the first 

western company in the sector 

to have invested in this area 

with its own commercial struc-

ture, obtaining excellent results 

from the onset. It now has a 

qualified commercial team for-

med of area managers and 

local distributors responsible 

for market development. The 

company also organises perio-

dic technical training sessions 

and seminars on-site for pro-

fessionals in the sector. 
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LITOKOL  ARMENIA 

LITOKOL  UKRAINE 





RUSSIA - LITOKOL O.O.O. 
A Noginsk, a 60 km da Mosca, 

su di un'area complessiva di 

22.000 mq, sorge un comples-

so industriale di 9.500 mq do-

tato di attrezzature e tecnolo-

gia italiane di ultima generazio-

ne. L’inizio dell’attività produtti-

va risale al 2002 e ha segnato 

un capitolo fondamentale nel 

processo d’internazionalizza-

zione del gruppo: a quell’epoca 

Litokol è stata la prima azienda 

straniera a cui le autorità russe 

hanno accordato la proprietà 

del terreno su cui sorge la 

struttura. Gli uffici commerciali 

sono invece situati in un com-

plesso direzionale di recente 

costruzione nel centro di Mo-

sca. A più di un decennio dalla 

fondazione, Litokol è diventato 

un marchio di riferimento del 

mercato, con un’ampia gamma 

di prodotti nel quale la produ-

zione locale si integra con il 

know how del made in Italy. In 

un mercato immenso come la 

Russia, la strategia commer-

ciale sul territorio ha portato 

negli ultimi anni ad aprire 26 

filiali, con uffici e depositi distri-

buiti su tutto il territorio russo, 

da S.Pietroburgo a Vladivo-

stok. 

An industrial complex, measu-

ring 9,500 sqm and equipped 

with new generation Italian 

machinery and technology, 

stands in an area of 22,000 

sq.m in Noginsk, 60 km outside 

Moscow. Production at this site 

began in 2002, marking an 

important chapter in the 

group's process of internatio-

nalisation: Litokol was the first 

foreign company to be granted 

permission by the Russian au-

thorities to occupy the area 

where the facility now stands. 

The commercial offices, in-

stead, are located in a newly 

developed management com-

plex at the centre of Moscow. 

Just  over a decade since its 

creation, Litokol has become a 

leading company on the mar-

ket, with an extensive range of 

products the local manufacture 

of which is combined with true 

Italianknow-how. Due to the 

sheer scale of the Russian 

market, the commercial strate-

gy over the past few years has 

been to set up 26 branches 

with offices and storage facili-

ties throughout the country, 

from St Petersburg to Vladivo-

stok. 

LE SEDI NEL MONDO 
SITES AROUND THE WORLD 
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ARMENIA - LITOKOL AM 

Litokol AM è situata nei pressi 

di un importante nodo stradale 

che collega la capitale dell’Ar-

menia Yerevan con la vicina 

Georgia. Lo stabilimento, mo-

dernissimo e sviluppato su 

un’area complessiva di 8.000 

mq di cui 4.000 coperti, è dota-

to di un impianto ibrido dedica-

to alla produzione di adesivi, 

premiscelati cementizi e intona-

ci a base gesso, con un siste-

ma di macinazione ed essicca-

zione delle sabbie. Grazie alla 

posizione strategica nel cuore 

del Caucaso e con rapido ac-

cesso alle regioni Euro-

asiatiche, Litokol AM propone 

una gamma di prodotti a tecno-

logia made in Italy in un’area a 

forte sviluppo edilizio, raffor-

zando così la propria posizione 

quale marchio di riferimento del 

settore.   

Litokol AM is situated at an im-

portant road junction connecting 

the capital of Armenia, Yerevan, 

to nearby Georgia. The ultra-

modern site, standing in an area 

of 8,000 sq.m (of which 4,000 

sq.m are covered), is equipped 

with a hybrid plant for the pro-

duction of adhesives, cement-

based pre-mixed products and 

gypsum-based plaster, and a 

sand grounding and drying sy-

stem. Thanks to its strategic 

position at the heart of the Cau-

casus and easy access to the 

Eurasian regions, Litokol AM 

can promote its range of pro-

ducts based on true Italian tech-

nology in an area of fast proper-

ty development, strengthening 

its position as a leading compa-

ny in the sector.   

LE SEDI NEL MONDO 
SITES AROUND THE WORLD 
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CHINA - LITOKOL SHANGHAI  
Trading company 

La trading company di Shan-

ghai ha iniziato la sua attività 

nel 2012, con uno staff tecnico-

commerciale in loco che forni-

sce assistenza tecnica e for-

mativa ai professionisti del set-

tore. Gli uffici sono situati al 

trentatreesimo piano di un mo-

dernissimo grattacielo, in una 

zona commerciale vicino al 

cuore pulsante della metropoli. 

Litokol Shanghai, grazie all’uni-

tà logistica e allo stock di pro-

dotti disponibili in loco, si pone 

come fulcro ideale per raggiun-

gere non solo il mercato cine-

se, ma tutta l’area del Far East. 

The trading company in Shan-

ghai started up in 2012. The 

technical-sales team at the site 

provides technical assistance 

and training for professionals in 

the sector. The offices are si-

tuated on the thirty-third floor of 

an ultra-modern skyscraper in 

a commercial district near the 

beating heart of the metropolis. 

Litokol Shanghai, with its logi-

stics unit and stock of products 

on-site, is the perfect base 

from which to reach not only 

the Chinese market but also 

the entire area of the Far East. 

 

LE SEDI NEL MONDO 
SITES AROUND THE WORLD 

32 

LITOKOL  ARMENIA 
LITOKOL  CHINA 



33 



LITOKOL PLUS O.O.O. 
Ul.Andrea Bubnove, 18 
040 Kiev - Ukraine 
phone. +38 44 2587896 
fax. +38 44 2582257 
ufficio@litokol.kiev.ua 
www.litokol.ua  

LITOKOL O.O.O. 
Proezd Zavoda Serp & Molot 6, 
building 1,8 floor 
111250 Moscow - RUSSIA 
phone. 007 495 956 68 68 
fax. 007 495 780 35 25 
litokol@litokol.ru 
www.litokol.ru  

LITOKOL AM 
Tbilisyan Highway, Building 25/7 
Yerevan 0052 
Armenia 
Phone : +374 (10) 207193  

LITOKOL Co. Ltd Shanghai - Cina 
Room 3301 No.325 Tianyaoqiao Road 
Shanghai P.R. China 
Tel.: (86 21) 54253588 
Fax:  (86 21) 54253288 
Email: info@litokolchina.com 
Postcode: 20030  

34 



LITOKOL S.p.A. 
Via Giovanni Falcone 13/1 
42048 Rubiera (RE) 
tel. +39 0522 626391 
fax. +39 0522 620150 
info@litokol.it 
www.litokol.it 
www.starlike.it  
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